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Targus 4-Port USB Hub

GB - Introduction

Thank you for your purchase of the Targus 4-Port USB Hub. For easy portability,
the cable wraps around and stores in the hub. This hub allows you to connect up
to 4 USB 2.0 devices such as mice, keyboards, printers and flash drives.

Contents

« Targus 4-Port USB Hub
« Documentation Notice

System Requirements

Hardware
« USB interface
Operating System

 Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows®8.1

» Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Connecting the Hub to Your Computer

This hub is a plug and play device. It will automatically operate when the USB
cord is connected to the computer.
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Targus 4-Port USB Hub
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Targus 4-Port USB Hub

DE - Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Targus 4-Anschliisse USB Hub entschieden
haben. Fir einen einfachen Transport wird das Kabel um den Hub gewickelt
und dort aufbewahrt. Mit diesem Hub kénnen Sie bis zu 4 USB 2.0-Gerate wie
Mause, Tastaturen, Drucker und Flash-Laufwerke anschlieRen.

Inhalt

« Targus 4-Port USB Hub
« Hinweis zur Dokumentation

Systemanforderungen

Hardware
« USB-Schnittstelle
Betriebssysteme

 Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

AnschlieBen des Hub an den Computer

Der Hub ist ein Plug-and-Play-Gerat. Er ist sofort betriebsbereit, wenn das
USB-Kabel mit dem Computer verbunden ist.
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Targus 4-Port USB Hub
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Concentrateur USB 4 ports Targus

FR - Introduction

Merci d’avoir acheté le concentrateur USB 4 ports Targus. Pour une porta-
bilité optimale, le cable peut étre enroulé et rangé dans le concentrateur. Ce
concentrateur vous permet de connecter jusqu’a 4 périphériques USB 2.0 tels
qu’une souris, un clavier, une imprimante et des lecteurs flash.

Contenu

« Concentrateur USB 4 ports Targus
« Avis sur la documentation

Configuration requise

Matériel
« Interface USB
Systéme d’exploitation

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Connecter le concentrateur a votre ordinateur

Ce concentrateur est un périphérique plug-and-play. Il se mettra automatique-
ment en fonctionnement lorsque le cordon USB sera connecté a l'ordinateur.
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Concentrateur USB 4 ports Targus
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RozbocCovac¢ Targus se 4 USB pfipojkami

CZ - Uvod

Dékujeme Vam za zakoupeni rozboCovace Targus se 4 USB pfipojkami. Kabel
je z davodl usnadnéni manipulovatelnosti se zafizenim omotan a ulozen v
rozboc€ovaci. Tento rozbo¢ova¢ umozriuje propojeni az 4 zarizeni s pfipojkou
USB 2.0, napfiklad mysi, klaviatury, tiskarny a ovladace flash.

Obsah

» Rozbocovac Targus se 4 USB pfipojkami
+ Oznameni o dokumentaci

Pozadavky na systém

Hardware
* Rozhrani USB
Operacni systém

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Pripojeni rozboc¢ovace k Vasemu pocitaci

Tento rozboCovac predstavuje zafizeni Plug and Play. Zatizeni bude fungovat
po zapojeni USB pfipojky automaticky.
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Targus 4-Port USB Hub

DK - Vejledning

Tak for dit keb af Targus 4-Port USB Hub. For mobilitet og brugervenlighed kan
kablet foldes og opbevares i hubben. Hubben giver mulighed for at tilslutte op
til 4 USB 2.0-enheder, fx mus, tastaturer, printere og flashdrev.

Indhold

« Targus 4-Port USB Hub
» Dokumentationsmeddelelse

Systemkrav

Hardware
» USB-greenseflade
Operativsystem

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 » Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Tilslutning af hubben til din computer

Denne hub er en plug and play-enhed. Den fungerer automatisk, nar USB-
kablet er tilsluttet computeren.




Targus 4-porttinen USB-keskitin

Fl - Johdanto

Kiitos Targus 4-porttisen USB-keskittimen hankinnasta. Sisaan kiertyvan
johdon ansiosta keskitintd on helppo kantaa. Voit liittaa keskittimeen jopa nelja
USB 2.0 -laitetta, esim. hiiren, ndppaimiston, tulostimen tai USB-muistin.

Sisalto

« Targus 4-porttinen USB-keskitin
« Dokumentit

Jérjestelmavaatimukset

Kayttojarjestelma

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Keskittimen yhdistdminen tietokoneeseen

Keskitin on Plug and Play -laite. Se alkaa toimia automaattisesti, kun USB-
johto on liitetty tietokoneeseen.
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408upog diavopeag USB tng Targus

GR - Eicaywyn

Zag euxaplaToUe TTou ayopaoarte Tov 46upo Siavopéa USB Tng Targus. Na
€UKOAN PETAQOPA, TO KAAWSIO SITTAWVEI Kal aTToOnKeUETAl GTOV SlavouEa.
AuToG 0 dlavopéag eTITPETEI TN gUVOEDN £wg Kal 4 guokeuwy USB 2.0, 6TTwg
TTOVTiKI, TTANKTPOAOYI0, EKTUTTWTA Kal jovada flash.

MNepiexopeva

* 46upog diavopéag USB Tng Targus
* Texunpiwan

ANaITAOEIG CUCTANATOG

YAiopiké
» AlooUvdean USB
AsiToupyik6 cuoTnua

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Z0vdcon Tou diavouéa oTOV UTIOAOYIOTH 0ag

AuTdg o diavopéag gival pia guokeun plug and play. ©a AeIToupynasl autopaTta
o6tav 1o kaAwdio USB auvdebei atov utrohoyiaTh.
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Hub 4 porte USB Targus

IT - Introduzione

Grazie per avere acquistato I'hub 4 porte USB di Targus. Per facilita di tra-
sporto, il cavo si avvolge attorno e si ripone nell’hub. Questo hub permette di
collegare fino a 4 dispositivi USB 2.0, come mouse, tastiere, stampanti e unita
flash.

Contenuto

* Hub 4 porte USB Targus
« Avviso documentazione

Requisiti di sistema

Hardware
« Interfaccia USB
Sistema operativo

 Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

+ Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Collegare I’hub al computer

Questo hub & un dispositivo plug and play. Funzionera automaticamente
quando il cavo USB sara collegato al computer.
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Hub 4 porte USB Targus
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Targus 4-poorts USB-hub

NL - Inleiding

Hartelijk dank voor uw aankoop van de Targus 4-poorts USB-hub. Om hem
eenvoudig mee te kunnen nemen, kunt u de kabels om de hub rollen en ze in
de hub opbergen. Met deze hub kunt u tot 4 USB 2.0-apparaten aansluiten,
zoals een muis, toetsenbord, printer en flashdrive.

Inhoud

« Targus 4-poorts USB-hub
* Documentatieopmerking

Systeemeisen

Hardware
+ USB interface
Besturingssysteem

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

De hub aansluiten op uw computer

Deze hub is een plug-and-play-apparaat. Hij werkt automatisch als het USB-
snoer is aangesloten op de computer.
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Targus 4-poorts USB-hub

reny

Targus

SNSRI ¥

| i — L i A i
10 ek, b L LT B e
N AR e e ]
T e LT - e T WAL T
e e Ll LE ETE e B

i e

el Lo L

A EELLIEE Mt lBLL.

A BT e I, v oy o o O s T o L DL D
A
=il i i e c———- r——
B Diein TR

S X

- TR
N e T ML

WO
iy e Py TR
Lo ! |

o — L

o i
- s =
[T = = ] [y p—

17



Targus 4-port USB-hub

NO - Innledning

Takk for at du kjopte Targus 4-port USB-hub. Kabelen vikles rundt og lagres i
selve hubben. Med denne hubben, kan du alltid koble opp inntil 4 USB 2.0-en-
heter, f.eks. mikrofon, tastatur, skriver eller minnebrikke.

Innhold

« Targus 4-Port USB Hub
« Merknad

Systemkrav

Maskinvare
» USB-grensesnitt
Operativsystem

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Koble hubben til datamaskinen

Denne hubben er en plug and play-enhet. Den vil aktiveres automatisk nar
USB-ledningen er koblet til datamaskinen.
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Hub USB Targus z 4 portami

PL - Wstep

Dzigkujemy za zakup huba USB Targus z 4 portami. Mozesz zwing¢ kabel i
schowa¢ go wewnatrz huba, dzigki czemu zabranie urzadzenia ze sobg jest
wygodniejsze. Do huba mozna podtgczyc¢ 4 urzadzenia w standardzie USB
2.0, m.in. mysz, klawiature, drukarke, czy pamig¢ przenosna pendrive.

Zawartosé

* Hub USB Targus z 4 portami
* Informacja o dokumentacji

Wymagania systemowe

Sprzet
* Interfejs USB
System operacyjny

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 »Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Podiaczanie huba do komputera

Hub jest urzadzeniem typu Plug and Play. Zacznie dziata¢ automatycznie po
podtgczeniu kabla USB do komputera.




Concentrador USB de 4 portas Targus

PT - Introducao

Agradecemos-lhe a compra do Concentrador USB de 4 portas Targus. Para
facilitar o transporte, o cabo enrola-se e arruma-se no concentrador. Este con-
centrador permite ligar até 4 dispositivos USB 2.0, tais como ratos, teclados,
impressoras e pens.

Conteudo

« Concentrador USB de 4 portas Targus
« Aviso de documentagao

Requisitos do sistema

Hardware
« Interface USB
Sistema operativo

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Ligar o concentrador ao computador

Este concentrador é um dispositivo Plug and Play. Funcionara automatica-
mente quando o cabo USB estiver ligado ao computador.
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Concentrador USB de 4 portas Targus
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4-nopToBbIV KoHUeHTpaTop USB Targus

RU - BBogHaa uHdopmauuma

Bnarogapum Bac 3a npuobpeTteHve 4-nopToBoro koHueHTpaTopa USB
Targus. Ans yao6cTBa NepeHockn kabenb CNoXeH NOBepX KOHLeHTpaTopa.
K paHHOMY KOHLEHTPaTOpy MOXHO NOAKMIOUYNTL [0 4 YCTPOUCTB, TakuX Kak
MbILLW, KNaBUaTYpbl, NPUHTEPDI U PN3LL-HAKONUTENN.

CopaeprxkaHue

* 4-nopToBbIi koHUeHTpaTop USB Targus
* YBeaoMIeHve 0 JoKyMeHTauum

CucrtemHble TpeboBaHUA

AnnapaTtHoe obecneuyeHue
* MuTepdpeiic USB
OnepauunoHHas cuctema

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

MooknrouyeHne KOHUEHTpaTopa K KOMMNboTepy

[laHHbI KOHLeHTpaTop NpeacTaBnsieT coboii ycTpoUCTBO, rOTOBOE K
ncnonb3osaHu. OH HauyMHaeT paboTaTe aBTOMATUYECKV NPU NOAKIHYEHUN
USB-kabens k komnbloTepy.
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Targus USB-hub med 4 portar

SE - Introduktion

Tack for ditt kop av Targus USB-hub med 4 portar. Kabeln kan viras runt och
férvaras inne i hubben for praktisk férvaring och transport. Denna hub gér det
mojligt att ansluta upp till 4 enheter med USB 2.0 som t.ex. datormus, tangent-
bord, skrivare och USB-minne.

Innehall

 Targus USB-hub med 4 portar
» Dokumentationsblad

Systemkrav

Hardvara
» USB-granssnitt
Operativsystem

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8 » Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 » Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Ansluta hubben till din dator

Hubben ar en plug-and-play-enhet. Den fungerar automatiskt nar USB-kabeln
ar ansluten till datorn.




Targus 4-Port USB Hub

TR - Giris

Targus 4-Port USB Hub seciminiz igin tesekkir ederiz. Rahat tasima igin kablo,
hub’in etrafina sarilmakta ve iginde depolanmaktadir. Bu hub fare, klavyeler,
yazicilar ve flas bellekler gibi maksimum 4 USB 2.0 cihazlara baglanmaniza
olanak saglar.

icindekiler

« Targus 4-Port USB Hub
« Belge Bildirimi

Sistem Gereklilikleri

Donanim
« USB araylzi
isletim Sistemi

 Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

+ Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Hub’1 Bilgisayariniza Baglama

Bu hub bir ‘tak-galistir’ cihazdir. USB kablo bilgisayara baglandigi anda otoma-
tik olarak ¢alismaya baslayacaktir.
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Targus 4-Port USB Hub
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Hub USB con 4 puertos de Targus

ES - Introduccion

Gracias por su compra del hub USB con 4 puertos de Targus. Para facilitar
el transporte, el cable se enrolla y se guarda en el hub. Este hub le permite
conectar hasta 4 dispositivos USB 2.0, como ratones, teclados, impresoras y
unidades flash.

Contenido

* Hub USB con 4 puertos de Targus
« Aviso sobre la documentacion

Requisitos del sistema

Hardware
« Interfaz USB
Sistema operativo

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Conexion del hub al ordenador

Este hub es un dispositivo “plug and play” (conectar y listo). Funcionara au-
tomaticamente cuando se conecte el cable USB al ordenador.
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Hub USB con 4 puertos de Targus
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USB koHLeHTpaTop ¢ 4 nopta Targus

BG - BbBegeHue

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxte USB koHueHTpaTop ¢ 4 nopTa Targus. 3a
no-ronsiMa KOMNakTHOCT KabenbT ce HaBKMBa U CbXpaHsiBa B KOHLEHTpaTopa.
To3u kOHLEHTpaTOp BU NO3BONsABa Aa cBbpxeTe Ao 4 6pos USB 2.0
YCTPOICTBA, KaTo MULLKK, KNasuaTypu, MPUHTEPU U cbriall ycTpoiicTaa.

CbabprkaHue

» USB koHueHTpaTop ¢ 4 nopTa Targus
» 3abenexka OTHOCHO AOKyMeHTauusTa

CucTeMHU N3ncKBaHuA

Xapayep
» USB uHTepdelic
OnepauMoHHa cucteMa

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

» Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 » Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 » Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

CB'bp3BaHe Ha KOHUEeHTpaTopa KbM KOMMNIOTbpa BU

3a fa nanonasaTte KOHUEHTpaTopa, He e Heobxoauma uHctanauus. LLe 3anoyHe aa
paboTu aBTOMaTUYHO BeAHara, crnef kaTto cebpxxete USB kabena kKbM KOMMOTbpPa.




Targus 4-Port USB uti¢nica

HR - Uvod

Hvala vam na kupniji Targus 4-Port USB uti¢nice. Radi lakSeg prenosenja, ka-
bel se moze omotati i spremiti oko uti¢nice. Ova uti€nica omogucuje spajanje
do 4 USB 2.0 uredaja kao $to su miSevi, tipkovnice, Stampaci i flash memorije.

Sadrzaj

« Targus 4-Port USB uti¢nica
« Obavijest o dokumentaciji

Zahtjevi sustava

Racunalna oprema
« USB sucelje
Operativni sustav

« Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 » Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Spajanje uti¢nice na rac¢unalo

Ova je uti¢nica plug and play uredaj. Radi automatski ¢im je USB kabel spojen

na rac¢unalo.
L
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Targus 4-portos USB-eloszto

HU - Bevezetés

K&szonjlik, hogy megvasarolta a Targus 4-portos USB-elosztét. A kénnyi
hordozhatdsag érdekében a kabel feltekerhetd és az elosztéban tarolhaté.
Az eloszto lehetdveé teszi akar 4 USB 2.0-s eszkdz csatlakoztatasat, példaul
egereket, billenty(izeteket, nyomtatdkat és flash-meghajtokat.

Tartalom

« Targus 4-portos USB-elosztd
» Dokumentacios nyilatkozat

System Requirements

Hardver
» USB-csatolo
Operacids rendszer

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 » Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Az eloszt6 csatlakoztatasa a szamitégéphez

Ez az eloszt6 Plug and Play tipust eszkdz. Automatikusan miikédik, ha az
USB-kabel csatlakoztatva van a szamitégéphez.




»rargus” 4 jungCiy USB Sakotuvas

LT - Jzanga

Dékojame, kad nusipirkote ,Targus* 4 jungCiy USB Sakotuva. Kad baty
lengviau nesioti, kabelj galima apvynioti ir laikyti Sakotuve. Naudojant Sakotuvg
galite prijungti iki 4 USB 2.0 jrenginiy, pvz., peles, klaviatirras, spausdintuvus

ir atmintines.

Sudétinés dalys

« ,Targus“ 4 jungc¢iy USB $akotuvas
* Pranes$imas apie dokumentus

Reikalavimai sistemai
Aparatiné jranga

+ USB sasaja

Operaciné sistema

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 * Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Sakotuvo prijungimas prie kompiuterio

Sis $akotuvas yra i$ karto prijungus veikiantis (,plug and play*) jrenginys. Jis
automatiskai pradés veikti prijungus USB laidg prie kompiuterio.
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Hub USB Targus, cu 4 porturi

RO - Introducere

Va multumim pentru achizitia hubului USB Targus cu 4 porturi. Pentru mai
multa portabilitate, cablul se poate infasura si stoca in hub. Acest hub va per-
mite sa conectati pana la 4 dispozitive USB 2.0, precum mouse-uri, tastaturi,
imprimante si unitati flash.

Continut

* Hub USB Targus, cu 4 porturi
« Nota privind documentatia

Cerinte de sistem

Hardware
« Interfata USB
Sistem de operare

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8  Microsoft Windows®8.1

* Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Conectarea hubului la computer

Acest hub este un dispozitiv de tip plug-and-play. Acesta va functiona automat
cand cablul USB este conectat la computer.




Targus USB hub so 4 portami

SK - Uvod

Dakujeme, Ze ste si kupili Targus USB hub so 4 portami. Pre jednoduchsiu ma-
nipulaciu sa kabel méze navinut a uchovavat’ v hube. Tento hub vam umoznuje
pripojit’ az 4 zariadenia s USB 2.0, ako st napriklad mys, klavesnice, tlaciarne
a USB kiuge.

Obsah

« Targus USB hub so 4 portami
« Dokumentécia

Systémové poziadavky

Hardvér
« USB rozhranie
Operacny systém

« Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

+ Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Pripojenie hubu k poéitacu

Tento hub je zariadenie typu plug and play. Za¢ne automaticky fungovat, ked
sa USB kabel pripoji k pocitacu.
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4-vratno zvezdiS¢e USB Targus

SL - Uvod

Zahvaljujemo se vam za nakup 4-vratnega zvezdis¢a USB Targus. Da ga
lahko preprosto prenasate, se kabel navije okoli in se shrani v notranjost enote.
To vozlis¢e vam omogoc¢a povezovanje do 4 naprav USB 2.0, kot so miske,
tipkovnice, tiskalniki in pogoni USB.

Vsebina

* 4-vratno zvezdis¢e USB Targus
*» Obvestilo o dokumentaciji

Sistemske zahteve

Strojna oprema
* Vmesnik USB
Operacijski sistem

* Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

* Microsoft Windows® 10 » Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Prikljucitev zvezdiS¢a na raCunalnik

Zvezdisce samo priklopite — dodatne namestitve niso potrebne. Samodejno bo
delovalo, ko bo USB-kabel priklju¢en v racunalnik.




Targus 4 pieslégvietu USB centrmezgls

LV - levads

Paldies, ka iegadajaties Targus 4 pieslégvietu USB centrmezglu. Vieglai
parvieto$anai, kabelis ir apvijams apkart un glabajams centrmezgla. Sis cen-
trmezgls lauj jums savienot [ildz 4 USB 2.0 iericém, pieméram, peli, tastatiras,
printerus un zibatminas.

Saturs

« Targus 4 pieslégvietu USB centrmezgls
+ Dokumentacijas piezime

Sistemas prasibas

Aparatiara
« USB interfeiss
Operétajsistema

« Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

» Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Centrmezgla pievienoS$ana jusu datoram

Sis centrmezgls ir “plug and play” ierice. Ta automatiski darbosies, kad USB
vads ir savienots ar datoru.
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Targuse 4 pesaga USB-jagaja

EE - Sissejuhatus

Taname, et otsustasite Targuse 4 pesaga USB-jagaja kasuks. Lihtsaks kaasas-
kandmiseks on juhe imber jagaja korpuse keritav. Jagajaga saab (ihendada
kuni 4 USB 2.0 seadet nagu hiired, klaviatuurid, printerid ja malupulgad.

Sisukord

« Targuse 4 pesaga USB-jagaja
« Dokumentatsiooniteatis

Siisteeminouded

Riistvara

« USB-liides

Operatsioonisiisteem

 Microsoft Windows® 2000 * Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista® * Microsoft Windows® 7

* Microsoft Windows® 8 * Microsoft Windows® 8.1

« Microsoft Windows® 10 *Mac OS® X 10.12.4 - 10.13.6

Jagaja ihendamine arvutiga

Jagaja on isehaalestuv seade. See td6tab automaatselt kohe, kui USB-juhe on
arvutiga Ghendatud.
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Targus 4-Port USB Hub

Technical Support

For technical questions, please visit:

Internet
English
French
German
Spanish

Telephone

Austria
Belgium
Denmark
Finland
France
Germany
Italy
Netherlands

http://www.targus.com/uk/support
http://www.targus.com/fr/support

http://www.targus.com/de/support
http://www.targus.com/es/support

+43 1-795-676-42
+32 (0)2-717-2451
+45 35-25-87-51

+358 (0)922948016
+33 (0)1-6453-9151
+49 (0)211-6579-1151
+39 02-4827-1151
+31 (0)20-504671

Norway
Portugal

Spain

Sweden
Switzerland
United Kingdom

Eastern Europe
& others

+47 022577729
+351 21-415-4123
+34 91-745-6221
+46 (0)8-751-4058
+41 44-212-0007
+44 (0)20-7744-0330

+44 (0)20-7744-0330
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Targus 4-Port USB Hub

Warranty

2 YEAR LIMITED WARRANTY: We pride ourselves on the quality of
our products. For complete warranty details and a list of our worldwide
offices, please visit www.targus.com

Features and specifications are subject to change without notice.
All trademarks and registered trademarks are the property of their
respective owners. All rights reserved. ©2018 Manufacturer or Imported
by Targus Europe Ltd., 5 New Square, Bedfont Lakes Business Park,
Feltham, Middlesex, TW14 8HA, UK

Regulatory Compliance (applicable to
products with electronic circuitry/parts only)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may notcause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
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Targus 4-Port USB Hub

FCC Statement
Tested to Comply

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with
the instructions may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna;
« Increase the separation between the equipment and receiver;

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected;
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not authorized by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate this product.
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Targus 4-Port USB Hub

Declaration of Conformity

Targus hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/30/EU.

Targus Recycling Directive

At the end of this product’s useful life please dispose at an appropriate
recycling collection point provided in your country.
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©2018 Manufactured or imported by Targus Europe Ltd., 5 New
Square, Bedfont Lakes Business Park, Feltham, Middlesex, TW14
8HA, UK. All rights reserved. Targus is either a registered trademark
or trademark of Targus in the United States and/or other countries.
Features and specifications are subject to change without notice.
All trademarks and registered trademarks are the property of their
respective owners.




